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(ES) FICHA TECNICA DEL PRODUCTO - (PT) FICHA TECNICA DO PRODUTO
(FR) FICHE TECHNIQUE DU PRODUIT - (RO) FISA TEHNICA A PRODUSULUI
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GGCO024

9 DRY

rossing

Descrizione
Description
Descripcion
Descricdo
Description
Descriere
Beschreibung
Opis

Fodera a filo continuo (calibro 15), nylon
Seamless knitted yarn (15 gauge), nylon

Hilo de punto sin costura (galga 15), nylon

Fio de malha sem costuras (15 agulhas), nylon
Fil tricoté sans couture (jauge 15), nylon

Fire tricotate fara cusaturi (15 gauge), nailon
Nahtlos gestricktes Garn (15 Gauge), Nylon
Brezsivna pletena preja (preseka 15), najlon

Norma Tecnica — Technical Standard
Norma técnica — Norme technique
S Standard tethnic — Technischer
Standard — Tehnic¢ni standard

Risultati — Results — Resultados — Resultados
Résultats — Rezultate — Resultate —Rezultati

Mod. B

C€ Cat.Il— SATRA (2777)

EN 1SO 21420:2020

v (7-8-9-10) [5]

Rivestimento
Coating
Recubrimiento
Revestimento

Nitrile (NBR — Gomma Nitrile Butadiene) micro-foam
Nitrile (NBR — Nitrile Butadiene Rubber) micro-foam
Nitrilo (NBR - Caucho de nitrilo butadieno) microespuma
Nitrilo (NBR — Borracha de nitrilo butadieno) microespuma

EN 388:2016+A1:2018 4121X
EN 407:2020

REACH (EC 1907/2006) v
Touchscreen

Oeko-Tex® Standard 100

Enduction Nitril (NBR —Caoutchouc nitrile-butadiene) micro-mousse
Acoperire Nitril (NBR - Cauciuc de nitril butadiena) micro-spuma
Beschichtung Nitril (NBR — Nitril-Butadien-Kautschuk) mikroschaum
Premaz Mikropena iz nitrila (NBR - nitrilbutadienska guma)
Disegno Palmo rivestito, puntinatura in rilievo, polso elasticizzato
Design Palm dipped, raised dots, knit wrist

Disefio Palma revestida, micropuntos en relieve, pufio tejido
Concecao Palma revestida, puntos en relevo, pulso de malha
Modele Paume enduite, points en relief, poignet en tricot

Design Palma acoperita, incheietura mainii tricotata
Ausfihrung Strickbund, beschichtete Handinnenflache

Oblikovanje Pokrita dlan, elasti¢no zapestje

Contatto alimenti EU / USA (FDA)
Food contact EU / USA (FDA)
Contacto alimentos UE / EE.UU. (FDA)
Contacto alimentos UE / EUA (FDA)
Contact alimentaire UE / USA (FDA)
Contact alimentar UE / SUA (FDA)
Lebensmittelkontakt EU/USA (FDA)
Stik z Zivili EU / ZDA (FDA)

FDA (P.177 ind. food addit.)

Confezione — Packaging — Embalaje
Embalagem — Emballage — Ambalare
Verpackung — Pakiranje
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Ambiente Asciutto o moderatamente umido/oleoso: per uso generale

Environment Dry or moderately wet/oily: general purpose

Entorno Seco o moderadamente himedo/graso: uso general

Ambiente Seco ou moderadamente hiimido/oleoso: uso geral 9 DRY
Environnement | Sec ou modérément humide/huileux: usage général

Mediu Uscat sau moderat umed/uleios: uz general roSSINIT=-CH.
Umwelt Trocken oder méaRig nass/6lig: allgemeine Verwendung

Okolje Suho ali zmerno mokro/mastno: za splosne namene

Industrie Automobilistica, macchinari e attrezzature, logistica-trasporti-spedizioni, edilizia e costruzioni, conduzione impianti, manutenzione e servizi, gestione del verde.
Industry Automotive, machinery and equipment, logistics-transport-shipment, building and construction, facility management, maintenance and services, landscaping.
Industria Automocion, maquinaria y equipos, logistica-transporte-envio, edificacién y construccion, gestién de instalaciones, mantenimiento y servicios, gestion ecoldgica.
Industria Automovel, maquinas e equipamentos, logistica-transporte-embarque, construcao civil, gestdao de instalagdes, manutencdo e servigos, paisagismo.

Industrie Automobile, machines et équipements, logistique-transport-expédition, batiment et construction, gestion des installations, maintenance et services, paysager.
Industrie Automobile, masini si echipamente, logistica-transport-expeditie, constructii, managementul facilitatilor, intretinere si servicii, peisagistica.

Industrie Automobilind., Maschinen und Anlagen, Logistik, Transport und Versand, Baugewerbe, Gebdudemanagement, Wartung und Dienstleistungen, Landschaftsbau.
Industrija Avtomobilska industrija, stroji in oprema, logistika-transport-posiljke, gradbenistvo, upravljanje objektov, vzdrZevanje in storitve, urejanje krajine.

Applicazioni Manipolazione e montaggio componenti, costruzione e installazione impianti, carico-scarico, controllo qualita.

Applications Component handling and assembly, plant construction and installation, loading and unloading, quality control.

Aplicaciones Manipulacién y montaje de componentes, construccién e instalacién de plantas, carga y descarga, control de calidad.

AplicagGes Manuseamento e montagem de componentes, construgao e instalagdo de instalagGes, carga e descarga, controlo de qualidade.

Applications Manipulation et assemblage des composants, construction et installation des machines, chargement et déchargement, contréle de la qualité.

Aplicatii Manipularea si asamblarea componentelor, constructia si instalarea instalatiei, incarcarea si descarcarea, controlul calitatii.

Anwendungen Handhabung und Montage von Bauteilen, Bau und Installation von Anlagen, Be- und Entladen, Qualitatskontrolle.

Aplikacije Ravnanje s sestavnimi deli in montaza, gradnja in namestitev obrata, nakladanje in razkladanje, nadzor kakovosti, pobiranje hrane.

Caratteristiche Comfort: rivestimento traspirante esteso al dorso. Destrezza: elevata vestibilita della mano. Efficacia: puntinatura in rilievo per una presa salda e sicura.
Features Comfort: breathable coating extended to the back. Dexterity: high hand fit. Effectiveness: raised dots ensures a firm and safe grip.

Caracteristicas Confort: revestimiento transpirable extendido al dorso. Destreza: ajuste alto a la mano. Eficacia: los puntos en relieve garantizan un agarre firme y seguro.
Caracteristicas Conforto: revestimento respiravel estendido ao dorso da mao. Destreza: ajuste elevado a mao. Eficdcia: pontos em relevo para uma aderéncia firme e segura.
Caractéristiques | Confort: revétement respirant étendu au dos. Dextérité: bonne adaptation a la main. Efficacité: points en relief pour une prise en main ferme et sGre.
Caracteristici Confort: strat respirabil extins pe dosul mainii. Dexteritate: potrivire inalta a mainii. Eficacitate: puncte in relief pentru o prindere ferma si sigura.
Eigenschaften Komfort: Atmungsaktive Beschichtung auf dem Handriicken. Fingerfertigkeit: hohe Passform fiir die Hand. Effektivitat: Punkte fir einen festen und sicheren Griff.
Znacilnosti Udobje: dihajoca previleka na hrbtu. Spretnost: prileganje za visoke roke. Ucinkovitost: dvignjene pike zagotavljajo trden in varen oprijem.
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